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ALL THE PRODUCTS DESCRIBED IN THIS CATALOGUE ARE MANUFACTURED ACCORDING TO OUR 

QUALITY SYSTEM PROCEDURS. 
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1. DTwT  

 
.ǳ ƳŀƴǳŜƭΣ ƪǳǊǳƭǳǒΣ ŘŜǾǊŜȅŜ ŀƭƤƳΣ ƛǒƭŜǘƳŜ ǾŜ ōŀƪƤƳ 
ƛǒƭŜƳƭŜǊƛƴŜ ȅƻƭ ƎǀǎǘŜǊƛŎƛŘƛǊΦ  
 
 

1.1 ¢9YbTY 59{¢9Y  

 
Bu ƪƤƭŀǾǳȊŘŀ ŀƴƤƭŀƴ ƘǳǎǳǎƭŀǊΣ ǀƴŜƳƭŜ ŜƭŜ ŀƭƤƴƳŀƭƤŘƤǊΦ 
DŜƴŜƭ ǾŜ ǘŜƳŜƭ ǘŜƪƴƛƪ ƪŀǾǊŀƳΣ ȅŀƪƭŀǒƤƳ ǾŜ ŘƛǎƛǇƭƛƴƛƴ 
ƎŜǊŜƪƭŜǊƛΣ ŀȅǊƤŎŀ ŀƴƤƭƳŀƳƤǒǘƤǊΦ  
 
TƭƎƛƭƛƭŜǊƛƴΣ ōǳ ƘǳǎǳǎƭŀǊŘŀΣ ƛǒƭŜǘƳŜ ȅŀǇƤƭŀƴ ōǀƭƎŜκǸƭƪŜ ŘŜ 
ƎŜœŜǊƭƛ ƻƭŀƴΣ ǘǸƳ ƛǒ ƎǸǾŜƴƭƛƐƛΣ ǘŜƪƴƛƪ ǎǘŀƴŘŀǊǘƭŀǊ ǾōΦ 
ǳȅǳƳ ǎŀƐƭŀƳŀǎƤ ƎŜǊŜƪƭŜǊƛ ŀœƤƪǘƤǊΦ 
 
[ǸǘŦŜƴ ƳŀƪƛƴŜ ǸȊŜǊƛƴŘŜ ǾŜ ǇŀǊœŀƭŀǊŘŀΣ ƻǊƛƧƛƴŀƭ ŘƤǒƤƴŀ 
œƤƪƳŀȅƤƴƤȊΦ CŀǊƪƭƤ ǳȅƎǳƭŀƳŀƭŀǊ ƛœƛƴ ǸǊŜǘƛŎƛ ƻƴŀȅƤ ŀƭƤƴƤȊΦ 
«ƴƛǘŜ ǎƤƴƤǊƭƤ ƪǳƭƭŀƴƤƳ ŀƳŀŎƤƴŀ ȅǀƴŜƭƛƪ ƻƭŀǊŀƪ 
ǸǊŜǘƛƭƳƛǒǘƛǊΦ 
 
DǸƴƭǸƪ ƪƻƴǘǊƻƭƭŜǊ ŘŜ ŘƛƐŜǊ ǘǸƳ ƛǒƭŜƳƭŜǊΣ ȅŜǘƪƛƭƛ ǾŜ 
ōƛƭƎƛƭƛ ǇŜǊǎƻƴŜƭŎŜ ȅǸǊǸǘǸƭƳŜƭƛŘƛǊ ǾŜ ƎŜǊŜƪƭƛ ŀƭŜǘ ŀǊŀœ ǾŜ 
ǎŀƛǊ ǳƴǎǳǊƭŀǊ ƪǳƭƭŀƴƤƭƳŀŘŀƴ ƛǒƭŜƳ ȅŀǇƤƭƳŀƳŀƭƤŘƤǊΦ 
 
¸ŜŘŜƪ ǇŀǊœŀ ǾŜ ǎŀƛǊ ǘǸƳ ǘŀƭŜǇƭŜǊŘŜ ƭǸǘŦŜƴ ƳŀƪƛƴŜ 
ǸȊŜǊƛƴŘŜƪƛ ǎŜǊƛ ƴƻ ǾŜ ǘƛǇ ƳƻŘŜƭƛƴƛ ōƛƭŘƛǊƛƴƛȊΦ 
 
 

2. ¢9a9[ D«±9b[TY ¦¸!wL[!wL  

 

нΦм ¦¸!wL {9a.h[[9wT ±9 ¦¸!wL[!w 

 
aŀƪƛƴŜƴƛƴ ƪǳƭƭŀƴƤŎƤƭŀǊƤƴŀΣ ōǳ ƳŀƴǳŜƭΩƛƴ ǳƭŀǒǘƤǊƤƭƳŀǎƤ 
ŀƭƤŎƤκƪǳƭƭŀƴƤŎƤƭŀǊ ǎƻǊǳƳƭǳƭǳƐǳƴŘŀ ǾŜ ȅŜǘƪƛǎƛ ƛœƛƴŘŜŘƛǊΦ 
 
Makinenin ƴƻǊƳŀƭ œŀƭƤǒƳŀ ǒŀǊǘƭŀǊƤƴŘŀ œŀƭƤǒǘƤǊƤƭƳŀǎƤΣ 
ǎŀƐƭŀƴƳŀƭƤŘƤǊΦ «ǊŜǘƛŎƛ ȅŀȊƤƭƤ ƻƴŀȅƤ ƻƭƳŀƪǎƤȊƤƴΣ ƘŜǊƘŀƴƎƛ 
ōƛǊ ŘŜƐƛǒƛƪƭƛƪ ȅŀǇƤƭƳŀǎƤ ŘǳǊǳƳǳƴŘŀΣ ƻƭǳǒŀŎŀƪ 
ƻƭǳƳǎǳȊƭǳƪƭŀǊ ǾŜ ǎƻƴǳœƭŀǊƤ ƛœƛƴ ǸǊŜǘƛŎƛ ǎƻǊǳƳƭǳƭǳƪ 
ǸǎǘƭŜƴƳŜȅŜŎŜƪǘƛǊΦ 
 
«ƴƛǘŜƭŜǊƛƴƛƴ œŀƭƤǒǘƤǊƤƭƳŀǎƤ ƛƭŜ ƛƭƎƛƭƛ ƻƭŀǎƤΣ ǘǸƳ ǊƛǎƪΣ 
ǘŜƘƭƛƪŜ ǾŜ ƪŀȊŀƛ ŘǳǊǳƳƭŀǊŀ ƪŀǊǒƤ ƎŜǊŜƪƭƛ ƘŀǎǎŀǎƛȅŜǘ 
ƎǀǎǘŜǊƛƭƳŜƭƛŘƛǊΦ 
 
bƻǊƳŀƭ œŀƭƤǒƳŀ ǒŀǊǘƭŀǊƤƴŘŀ ƎŜǊŜƪƭƛ ƎǸǾŜƴƭƛƪ ǒŀǊǘƭŀǊƤƴŀ 
ƛƭŀǾŜǘŜƴΤ ƴƻǊƳŀƭ ŘƤǒƤ œŀƭƤǒƳŀ ŘǳǊǳƳƭŀǊƤ ǾŜ κǾŜȅŀ 
ōŀƪƤƳƭŀǊ ǎƤǊŀǎƤƴŘŀ ƻǊǘŀȅŀ œƤƪŀōƛƭŜŎŜƪ ǊƛǎƪƭŜǊ ƛœƛƴ ƛƪŀȊƭŀǊ 
ǎŀƐƭŀƴƳƤǒǘƤǊΦ 

 

1. INTRODUCTION 

 
This manual contains a description and 
recommendations for operation and maintenance 
procedures.  
 

1.1 RECOMMENDATIONS FOR ASSISTANCE 

 
In compiling this instruction manual, careful attention 
has been paid to all considerations of operation and 
maintenance during normal working conditions. 
 
Recommend that you should not undertake 
operations, measures or modifications to any 
component parts of the machine without written 
advice or consent. 
 
Measures requiring replacement of parts or any 
operation other than ordinary maintenance should be 
carried out exclusively by correctly qualified technical 
personnel who have the necessary abilities as well as 
appropriate equipment to carry out the operations 
correctly, safely and reliably.  
 
Should you require further technical information or 
spares for your unit, it is necessary to provide all data 
as indicated on the body of the machine. 
 
 

2. BASIC SAFETY WARNINGS  

 

2.1 SAFETY SYMBOLS AND WARNINGS 

 
Warnings are placed on the body to unform uses. 
 
The machine shall be operated in and under normal 
opearting conditions. Any variation, modification and 
or non-original parts use and mis-operation or lack of 
proper maintenance and similar in conveniences are 
totally on buyer/user risk.  
 
 
Producer is absolutely not responsible for similar 
cases. 
 
In addition to the recommendations concerning the 
correct operation and maintenance of the unit, we 
have included warnings of caution and safety for the 
attention of theoperation and maintenance staff as to 
the possible dangers arising from improper use. 
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SAFETY SYMBOLS 

 
 

 

 
 

 
 
 

 
 

 
 
 

 
 

 
 
 

 
 

 
 
 

 

 
 
.ǳ ƛǒŀǊŜǘƭŜǊ ǳȅŀǊƤ ƳŀƘƛȅŜǘƛƴŘŜŘƛǊ ǾŜ riski ortadan 
ƪŀƭŘƤǊƳŀȊΦ TƭƎƛƭƛ ƪǳƭƭŀƴƤŎƤΣ ƪǳƭƭŀƴƤƳ ȅŜǊƛƴŘŜ ƎŜœŜǊƭƛ ǘǸƳ 
ƎǸǾŜƴƭƛƪΣ ƛǒ ƎǸǾŜƴƭƛƐƛΣ ƛǒœƛ ǎŀƐƭƤƐƤ ƪǳǊŀƭƭŀǊƤƴŀ ǳȅƎǳƴ 
ŘŀǾǊŀƴƳŀƪƭŀ ȅǸƪǸƳƭǸŘǸǊΦ 
 

 

 
These instructions and/or warnings are 
recommendations, which should be run in 
conjunction with the latest health and safety 
directives in accident prevention. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

5TYY!¢ 

aŀƪƛƴŜƴƛƴ ǳȅƎǳƴ ǒŀǊǘƭŀǊŘŀ 

œŀƭƤǒƳŀǎƤƴŀ ȅǀƴŜƭƛƪǘƛǊΦ 

WARNING 

Special indications on correct 

use of the machine. 

5TYY!¢ ¢9I[TY9 

4ŜǾǊŜȅŜ ǾŜ ƛƴǎŀƴŀ 

ƎŜƭŜōƛƭŜŎŜƪ ȊŀǊŀǊƭŀǊŀ ƛǒŀǊŜǘ 

ŜŘŜƴ ƛƪŀȊŘƤǊΦ 

WARNING DANGER 

Special indication, provision 

and prohibiton to prevent 

injury to personnel 

9[9Y¢wTY 9b9wWT{Tb9 

¸mb9[TY ¢9I[TY9 
ELECTRICAL POWER 

DANGER 



 

OZB.M.AF.04-01/10/2013                                                                                                                              7 

 

нΦн  hwD!bT½!{¸hb T[9 T[DT[T bh¢[!w 

 
«ǊǸƴǸ ŜƭŜ ŀƭƳŀŘŀƴ ǀƴŎŜ ƳƻƴǘŀƧΣ ƛǒƭŜǘƳŜΣ ōŀƪƤƳ ǾŜ 
ŦƛǊƳŀ ōǸƴȅŜǎƛƴŘŜƪƛ ƛƭƎƛƭƛ ǘǸƳ ōƛǊƛƳ ǾŜ ƪƛǒƛƭŜǊƛƴ ōǳ 
ƳŀƴǳŜƭƛ ƻƪǳƳŀǎƤΣ ŀƴƭŀƳŀǎƤ ǾŜ ǳȅƎǳƭŀƴƳŀǎƤ temin 
edilmelidir. 
 
.ǳ ƳŀƴǳŜƭƛ ǾŜȅŀ ƎŜǊŜƪƭƛ ƪƤǎƤƳƭŀǊƤƴƤ ƳŀƪƛƴŜȅŜ ȅŀƪƤƴ ǾŜ 
ƪǳƭƭŀƴƤŎƤƭŀǊƤƴ ƪƻƭŀȅƭƤƪƭŀ ǳƭŀǒŀōƛƭŜŎŜƐƛ ƴƻƪǘŀƭŀǊŘŀ 
bulundurunuz. 
 
¢Ŝǎƛǎ ǎƻǊǳƳƭǳƭŀǊƤΤ ǸǊǸƴ ƛƭŜ ƛƭƎƛƭƛ ǸƭƪŜΣ ōǀƭƎŜ ŘŜ ƎŜœŜǊƭƛ ƛǒ 
ƎǸǾŜƴƭƛƐƛΣ ƛǒœƛ ǎŀƐƭƤƐƤ ƪǳǊŀƭΣ ȅǀƴŜǘƳŜƭƛƪ ǾŜ ƪŀƴǳƴƭŀǊƤƴ 
ƎŜǊŜƪƭŜǊƛƴƛ ȅŜǊƛƴŜ ƎŜǘƛǊƳŜƪƭŜ ȅǸƪǸƳƭǸŘǸǊƭŜǊΦ 
 
 
 
 
 
 

2.3 9[9Y¢wTY 9b9wWT{Tb9 ¸mb9[TY ¢9I[TY9[9w 

 
{ŀŘŜŎŜ ǘŜƪƴƛƪ ŜƐƛǘƛƳƛΣ ǘŜŎǊǸōŜǎƛΣ ȅŜǘƪƛǎƛΣ                    
ȅŜǘŜǊƭƛ ƻƭŀƴ ǇŜǊǎƻƴŜƭŎŜ ŜƭŜƪǘǊƛƪǎŜƭ ƛǒƭŜƳƭŜǊ 
ȅŀǇƤƭƳŀƭƤŘƤǊΦ   
 
±Ŝ ƘŜǊ ƛǒƭŜƳ ǀƴŎŜǎƛΣ Ƴǳǘƭŀƪŀ ŜƴŜǊƧƛƴƛƴ ƪŜǎƛƭƳƛǒ 
ƻƭƳŀǎƤƴƤ ǘŜƳƛƴ ǾŜ ƪƻƴǘǊƻƭ ŜŘƛƴƛȊΦ 9ƴŜǊƧƛ ƪŀǇŀƳŀ ŀœƳŀ 
ŘǸƐƳŜƭŜǊƛƴƛƴ ȅŜǘƪƛƭƛ ŘƤǒƤƴŘŀ ǾŜ ƪƻƴǘǊƻƭǎǸȊ ŀœƤƭƳŀ ǾŜ 
ƪŀǇŀƴƳŀǎƤƴƤ ǀƴƭŜȅŜŎŜƪ ŀŘƤƳƭŀǊƤƴ ŀǘƤƭƳŀǎƤ Ƙŀȅŀǘƛ 
ǀƴŜƳƛ ƘŀƛȊŘƛǊΦ 
 
 
 
 

2.2 ORGANIZATIONAL PROVISIONS 

 
Please ensure all related personnel reads 
understands the contents of this manuel prior to 
operning the package. 
 
Ensure the refresh or re-inform shall easily all staff 
and operators or maintenance people about 
contents of this manuel. 
 
Ensure all related people shall easily reach this 
document during whole life of the product. 
 
In addition to general rules users are exclusively 
responsible to supply all laws, rules about safety of 
working enviroment and labour safety in force at the 
area. 
 
 
 

2.3 ELECTRICAL POWER DANGER 

 
Only fully qualified electricians should                   
attempt connection to a power supply. 
 
Before carrying out inspection, maintenance and 
repair procedures check first that the power is 
disconnected vefore commencing. 
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нΦо D«±9b[TY ±9 Yhw¦ba! 

 
¢Ŝǎƛǎƛƴ ōǳƭǳƴŘǳƐǳ ȅŜǊ ƛœƛƴ ƎŜœŜǊƭƛ ƻƭŀƴΤ ƛǒ ƎǸǾŜƴƭƛƐƛΣ 
ƛǒœƛ ǎŀƐƭƤƐƤ ǾŜ ŘƛƐŜǊ ǘǸƳ ƎǸǾŜƴƭƛƪ ƪǳǊŀƭƭŀǊƤ ǘƛǘƛȊƭƛƪƭŜ 
yerine getirilmelidir. 
 
«ǊŜǘƛŎƛƴƛƴ ōǳ ƳŀƴǳŜƭŘŜ ōŜƭƛǊǘƳŜŘƛƐƛ ƘǳǎǳǎƭŀǊŘŀ ƛǒ 
ƪƻƭǳ ǾŜ ƛǒƭŜƳƭŜǊƛƴ ƎŜǊŜƪƭŜǊƛ ƛœƛƴ ƎŜœŜǊƭƛ œŜǾǊŜΣ ƛǒ 
ƎǸǾŜƴƭƛƐƛΣ ƛǒœƛ ǎŀƐƭƤƐƤ ǾŜ ŘƛƐŜǊ ǎƻǎȅŀƭ ǎƻǊǳƳƭǳƭǳƪƭŀǊ 
ƪƻƴǳǎǳƴŘŀΣ ƎŜœŜǊƭƛ ƪŀƴǳƴΣ ȅǀƴŜǘƳŜƭƛƪΣ ȅǀƴŜǊƎŜ ǾŜ 
ƪǳǊŀƭƭŀǊ ƎŜœŜǊƭƛŘƛǊΦ 
 
IŜǊ ƛǒƭŜƳ ƛœƛƴ ƎŜǊŜƪƭƛΣ ƪƻǊǳȅǳŎǳ ŜƪƛǇƳŀƴΣ ƳŀƭȊŜƳŜ ǾŜ 
Ǝƛȅǎƛ ǘŜƳƛƴ ŜŘƛƭƳŜƭƛΣ ƪǳƭƭŀƴƤƭƳŀƭƤŘƤǊΦ Her hangi bir 
ƛǒƭŜƳ ǀƴŎŜǎƛ ǸƴƛǘŜƴƛƴ ǎŀƐƭŀƳ ōƛǊ ȊŜƳƛƴ ǸȊŜǊƛƴŘŜ ǾŜ 
ƘŀǊŜƪŜǘ ŜǘƳŜȅŜŎŜƪ ǒŜƪƛƭŘŜ ǘŜǎǇƛǘ ŜŘƛƭƳƛǒ ƻƭƳŀǎƤ 
gereklidir. 
 
.ŀƪƤƳ ƛǒƭŜƳƭŜǊƛ ǎƤǊŀǎƤƴŘŀ Ƴǳǘƭŀƪŀ ŜƴŜǊƧƛ ƪŜǎƛƭƳƛǒ 
ƻƭƳŀƭƤŘƤǊΦ «ƴƛǘŜΣ ǘŀƳ ǘŜǒŜƪƪǸƭƭǸ ǾŜ ƳƻƴǘŜ ŜŘƛƭƳƛǒ 
ƘŀƭŘŜ ŘŜƐƛƭ ƛǎŜ ŀǎƭŀ œŀƭƤǒǘƤǊƳŀȅƤƴƤȊΦ 4ŀƭƤǒƳŀ ǎƤǊŀǎƤƴŘŀ 
ǸƴƛǘŜȅŜΣ ƘŀǊƛœǘŜƴ ƘƛœōƛǊ ǒŜƪƛƭŘŜ ƳǸŘŀƘŀƭŜ ŜǘƳŜȅƛƴƛȊΦ 
 

 

2.3 SAFETY CONDITIONS AND PROTECTION 

 
All necessary actions to be taken by user to supply 
safe working conditions according rules laws and 
regulations in force in the area of use. 
 
All protective and dafety, tools devices, conditions 
has to be supplied by user. 
 
The unit has to be stable prior to and during any 
operation. 
 
Energy has to be off & cleared from unit during 
maintenance or similar operations.  
 
Do not start opeartion if the unit is not complete and 
or if not in proper condition 
 
Ensure all rotating parts are protected in proper way 
 
Do not interrupt externally/ internally during 
operation. 

 
 

нΦп  Y¦[[!bLa ±9 4![L a!  !w¢[!wL 

 
aŀƪƛƴŜƴƛƴ ƪǳƭƭŀƴƤŎƤƭŀǊƤƴŀΣ ōǳ ƳŀƴǳŜƭƛƴ ǳƭŀǒǘƤǊƤƭƳŀǎƤ 
ŀƭƤŎƤκƪǳƭƭŀƴƤŎƤƭŀǊ ǎƻǊǳƳƭǳƭǳƐǳƴŘŀ ǾŜ ȅŜǘƪƛǎƛ ƛœƛƴŘŜŘƛǊΦ 
 
YǳƭƭŀƴƤŎƤƭŀǊ ōǳ ƳŀƴǳŜƭƛ ǾŜ ƎŜǊŜƪƭƛ ǘŜƪƴƛƪ ǾŜ ƎǸǾŜƴƭƛƪ 
ǀƴƭŜƳƭŜǊƛ ƳǳƘǘŜǾƛȅŀǘƤ ƎŜǊŜƪƭŜǊƛƴŎŜ ƳŀƪƛƴŜȅƛ 
œŀƭƤǒǘƤǊƤǊƭŀǊΦ 
 
aŀƪƛƴŜƴƛƴ ƴƻǊƳŀƭ œŀƭƤǒƳŀ ǒŀǊǘƭŀǊƤƴŘŀ œŀƭƤǒǘƤǊƤƭƳŀǎƤΣ 
ǎŀƐƭŀƴƳŀƭƤŘƤǊΦ 
 
«ǊŜǘƛŎƛ ȅŀȊƤƭƤ ƻƴŀȅƤ ƻƭƳŀƪǎƤȊƤƴΣ ƘŜǊƘŀƴƎƛ ōƛǊ ŘŜƐƛǒƛƪƭƛƪ 
ȅŀǇƤƭƳŀǎƤ ŘǳǊǳƳǳƴŘŀΣ ƻƭǳǒŀŎŀƪ ƻƭǳƳǎǳȊƭǳƪƭŀǊ ǾŜ 
ǎƻƴǳœƭŀǊƤ ƛœƛƴ ǸǊŜǘƛŎƛ ǎƻǊǳƳƭǳƭǳƪ ǸǎǘƭŜƴƳŜȅŜŎŜƪǘƛǊΦ 
 

2.4 USE ACCORDING TO SPECIFICATIONS 

 
Whoever uses the machine must be aware of the 

existence of this manual and must fully apply all the 

instructions and recommendations contained in it. 

It is advised to use the machine under normal 

working conditions and in accordance with standard 

specifications, whilst maintaining safety and accident 

prevention recommendations contained in the 

operating manual. 

All modifications to any part of the machine without 
ǘƘŜ ǿǊƛǘǘŜƴ ŎƻƴǎŜƴǘ ƻŦ m½.9YhF[¦ ŀǊŜ ǎǘǊƛŎǘƭȅ 
rohibited.  Should modifications be undertaken 
ǿƛǘƘƻǳǘ ǿǊƛǘǘŜƴ ŎƻƴǎŜƴǘΣ m½.9YhF[¦ ǿƛƭƭ ŘŜŎƭƛƴŜ ǘƻ 
accept responsibility for possible damages caused by 
the machine. 
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оΦ ¢9YbTY .T[DT[9w 

 

оΦм «bT¢9 ¢!bLaL                                                                          

 
CƛƭǘǊŜƭŜǊ ƎŜƴŜƭ ƻƭŀǊŀƪ ƪŀǘƤ ōƛǊ ŀƪƤǒƪŀƴƤƴ ƪŀǇŀƭƤ ōƛǊ 
ƘŀŎƛƳŘŜ ǎǘƻƪƭŀƴƳŀƪ ƛœƛƴ ǘǊŀƴǎŦŜǊƛ ǎƤǊŀǎƤƴŘŀ œŜǾǊŜȅŜ 
ȅŀȅƤƭŀōƛƭŜŎŜƪ ǇŀǊǘƛƪǸƭƭŜǊƛƴ ǘǳǘǳƭƳŀǎƤ ŀƳŀŎƤ ƛƭŜ 
ƪǳƭƭŀƴƤƭƤǊΦ 
 
 

оΦн 4![L a!  !w¢[!wL 

 
aŀȄ ƪŀōǳƭ ŜŘƛƭŜōƛƭƛǊ ƘŀǾŀ ŀƪƤǒ ǎƤŎŀƪƭƤƐƤ  
    

улϲ/ ǎǸǊŜƪƭƛ    
 мллϲ/ ŀƴƭƤƪ  

-нлϲ/      
      
aŀȄ ƪŀōǳƭ ŜŘƛƭŜōƛƭƛǊ ŦƛƭǘǊŜ ƎǀǾŘŜǎƛƴŘŜƪƛ ǎǘŀǘƛƪ ōŀǎƤƴœΤ
       

1000 mmH2O    
 -400 mmH2O  

     
  
!LwCL[[ ŦƛƭǘǊŜ ǸƴƛǘŜƭŜǊƛ Ǌƛǎƪƭƛ ǒŀǊǘƭŀǊ ǾŜ ǘŜƘƭƛƪŜƭƛΣ 
ǇŀǘƭŀȅƤŎƤ ǾŜ ǇŀǘƭŀƳŀ Ǌƛǎƪƛ ƻƭŀƴ ƳŀƭȊŜƳŜƭŜǊƛƴ ƪǳƭƭŀƴƤƳƤ 
ƛœƛƴ ŘƛȊŀȅƴ ŜŘƛƭƳŜƳƛǒǘƛǊΦ   
 
.ǳ ƴŜŘŜƴƭŜ ōǳ ǘǸǊ ƳŀƭȊŜƳŜƭŜǊ ƛœƛƴ ƪǳƭƭŀƴƤƭŀŎŀƪ ƛǎŜ 
ǸǊŜǘƛŎƛ ŦƛǊƳŀȅŀ Ƴǳǘƭŀƪŀ ōƛƭƎƛ ǾŜǊƛƭƳŜƭƛŘƛǊ 

3. TECHNICAL DETAILS 

 

3.1 UNIT DESCRIPTIONS 

 
Generally filters are used to keep bulk solids outflow 
from silos during the transfer of the bulk solids. 
 
 
 
 

3.2. OPERATING CONDITIONS 

 
Max admissible temperatures  
       
        улϲ/   /ƻƴǘƛƴǳƻǳǎ  
        мллϲ/ LƴǘŜǊƳƛǘǘŜƴǘκLƴǎǘŀƴǘŀƴŜƻǳǎ  
        -нлϲ/  
      
Max pressure on construction  
      
        1000 mmH2O positive    
         -400 mmH2O negative 
       
      
AIRFILL filters are not standard designed against 
acidic or explosion aggressive and other abnormal 
operating conditions 
 
Consult to supplier for special applications 
 

 

3.3 a!YTb! Yh5¦ ±9 9¢TY9¢T 

 
¢ǸƳ ǸƴƛǘŜƭŜǊŘŜ ŜǘƛƪŜǘ ƛƭŜ ǘŀƴƤƳƭŀƳŀ ȅŀǇƤƭƳƤǒǘƤǊΦ ¢ƛǇ 
kodu, seri no, ve ǸǊŜǘƛƳ ȅƤƭƤ ǾŜǊƛƭƳƛǒǘƛǊΦ 
 
 

3.3 IDENTIFICATION OF THE MACHINE 

 
Every unit is supplied with identification plates 
showing: code,  the serial number, the year of 
manufacture.  
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1 2 3 4   
    AIRFILL I 12 1,1   
    

         

         
1 

«ƴƛǘŜ YƻŘǳ   
AIRFILL 

  Unit Code   

  
     

  
  

 
2 

Tip   
I 

5ŀƭŘƤǊƳŀ ǘƛǇ 

 Type   Instertable 

 

         
3 

¢ŜƳƛȊƭŜƳŜ !ƭŀƴƤ   6 с Ƴч 18 му Ƴч 

Filterinf surface   9 ф Ƴч 25 нр Ƴч 

     
12 мн Ƴч 36 ос Ƴч 

       
 

 
4 

Fan tipi   0,75 0,75 kW 
  

Fan type   1,1 1,1 kW 
  

     
1,5 1,5 kW 

  

     
2,2 2,2 kW 

  

         
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3.3.1 KOD ANAHTARI 3.3.1 CODE KEY 
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оΦп ¸!tL{![ .T[9 9b[9w 

 
CT[¢w9  !tY!{LΥ tŀǎƭŀƴƳŀȊ ǎŀœǘŀƴ ƛƳŀƭ ŜŘƛƭƳƛǒǘƛǊΦ 
5T{¢wT.«¢mw[9wΥ tƭŀǎǘƛƪ ƳŀƭȊŜƳŜŘŜƴ ƛƳŀƭ ŜŘƛƭƳƛǒǘƛǊΦ 
I!±! ¢!bYLΥ !ƭǸƳƛƴȅǳƳ ƳŀƭȊŜƳŜŘŜƴ ƛƳŀƭ ŜŘƛƭƳƛǒǘƛǊΦ 
CT[¢w9 9[9a!b[!wLΥ tƻƭȅŜǎǘŜǊ ƛƐƴŜƭƛ ƪŜœŜŘŜƴ ƳŀƳǸƭ 
CT[¢w9 9[9a!b ǘŀōƭŀǎƛƪŀǊōƻƴ œŜƭƛƐƛ Ҍw![ тлор 
CT[¢w9 Dm±59{TΥ tŀǎƭŀƴƳŀȊ 4Ŝƭƛƪ 
SELENOID VALF-.h.Tb[9wΥ нп ±!/ ōƻōƛƴ ǾŜ мέ ƧŜǘ 
pulse valfler  
CT[¢w9 9[9Y¢whbTY Y!w¢LΥ с œƤƪƤǒƭƤ ƻƭŀǊŀƪΣ ǎǘŀƴŘŀǊǘ ǘƛǇ 
ǾŜȅŀ ōŀǎƤƴœ ǎŜȊƛŎƛƭƛ ǘƛǇ 
±9b¢¦wTΥ YŀŦŜǎ ǸȊŜǊƛƴŘŜ ȅŀǇƤǎŀƭ 
!4LY Y!t!Y 9abT¸9¢ YT[T5TΥ ¸ŀȅƭƤ ǎǳǎǘŀ 
«{¢ Y!t!Y YT[T5TΥ 9ƭŜƪǘǊƻƎŀƭǾŀƴƛȊƭƛΣ ƎŜǊŘƛǊƳŜ ǘƛǇ 
 

3.4 COMPOSITIONS 

 
FILTER COVER: Stainless steel 
AIR DISTRIBUTOR: Plastic 
AIR TANK: Aluminum 
FILTER ELEMENTS: Polyester non-woven needle felt 
FILTERING ELEMENT PLATE: Carbon steel +RAL 7035 
FILTER BODY: In stainless steel 
{h[9bhL5 ±![±9{ !b5 /hL[{Υ нп ±!/ Ŏƻƛƭ ŀƴŘ мέ ƧŜǘ 
pulse valve 
FILTER ELECTRONIC BOARD : 6 outputs complete 
unit 
VENTURI: On filtering element, built in or separately 
LOCKING PIN FOR COVER: Spring activated pin 
LOCK FOR CLOSED POSITION: Two segments metal-
galvanized mechanisms 
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AIRFILL 6 & 9 AIRFILL 12 & 18 AIRFILL 25 & 36 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

3.5 GENEL m[4«[9w 3.5 GENERAL DIMENSIONS 
 

Tip 
Type 

q . 
mm 

A 
mm 

D 
mm 

AIRFILL 6 400 1.400 1.050 

AIRFILL 9 400 1.700 1.350 

AIRFILL 12 600 1.500 1.050 

AIRFILL 18 600 1.800 1.350 

AIRFILL 25 800 1.700 1.050 

AIRFILL 36 800 2.000 1.350 
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оΦрΦм C[!bW m[4«[9wT 3.5.1 FLANGE DIMENSIONS 
 

AIRFILL 6 

AIRFILL 9 

AIRFILL 128 

AIRFILL 18 

AIRFILL 25 

AIRFILL 36 
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Tip 
Type 

Temizleme 
!ƭŀƴƤ 

Filtering Area 

Eleman Tipi 
Element Type 

9ƭŜƳŀƴ {ŀȅƤǎƤ 
Element Number 

±ŀƭŦ {ŀȅƤǎƤ 
Valve 

quantity 
 

AIRFILL06 
 

с Ƴч SK218 
 

1 1 

AIRFILL09 
 

ф Ƴч LK218 
 

1 1 

AIRFILL12 мн Ƴч SK218 2 2 
 

AIRFILL18 му Ƴч LK218 2 2 
 

AIRFILL25 нр Ƴч SK218 
 

4 4 

AIRFILL36 ос Ƴч LK218 4 4 
 

 

CT[¢w9 9[9a!bL - FILTER ELEMENT 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

оΦс ¢9YbTY m½9[[TY[9w 3.6 TECHNICAL SPECIFICATIONS 
 

Tip 
Type 

H 
(mm) 

L 
(mm) 

q! 
(mm) 

q/ 
(mm) 

q5 
(mm) 

q9 
(mm) 

F 
(mm) 

G 
(mm) 

Temizleme 
!ƭŀƴƤ 

Filtering Area 
 

SK218 
 

710 678 145 264 218 296 20 12 сΣнт Ƴч 

LK218 
 

1010 978 145 264 218 296 20 12 фΣлр Ƴч 
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CT[¢w9 9[9a!b {«½«/«{« ς FILTERINE MEDIA  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

NOT: 

NOTE: The filtering fabric is a non-fabric polyester made with a spun bonded procedure. 

The spun bonds ensure no variation on permeability to air allowing a greater degree of filtering 

efficiency and a high stability. 

Kompozisyon 
Composition 

--- %100 Polyester 
100% spun bonded 

Polyester 
 

!ƐƤǊƭƤƪ 
Weight  
 

ƎκƳч 270 
 

YŀƭƤƴƭƤƪ 
Thickness 
 

mm 0,60 
 

¸ƻƐǳƴƭǳƪ 
Density 
 

ƎκŎƳш ΧΧΧΦΦ 
 

Max gerilme direnci md 
Tensile strength md 
 

N/5cm 1200 
 

Max gerilme direnci cd 
Tensile strength cd 
 

N/5cm 600 
 

Max uzama md 
Elongation md 
 

% 40 
 

Max uzama cd 
Elongation cd 
 

% 30 
 

IŀǾŀ ƎŜœƛǊƎŜƴƭƛƐƛ 
Permeability to air 
 

ƳшκƳчƘ 950 ca 
 

DǀȊŜƴŜƪ 
Volume of pores 
 

% 66 
 

.L! ǎƤƴƤŦƤ 
BIA rating 
 

--- U.S.G 
 

Renk 
Color 

--- Beyaz 
White 
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оΦсΦм C!b ¢9YbTY m½9[[TY[9w 

 
Fan  ŀȅǊƤŎŀ  sevk edilmektedir.  Filtre œŀƭƤǒƳŀ ȅŜǊƛƴŜ 
sabitlenmeden fan asla monte  ŜŘƛƭƳŜƳŜƭƛŘƛǊΣ ǘǸƳ 
ǘŀǒƤƳŀ ƛǒƭŜƳƭŜǊƛ  fan  ŀȅǊƤ ƘŀƭŘŜ ȅŀǇƤƭƳŀƭƤŘƤǊΦ 
 
Uzun  ǎǸǊŜƭƛ ōŀƪƤƳƭŀǊŘŀ  ŦŀƴƤ  Ƴǳǘƭŀƪŀ ǎǀƪǸƴǸȊ 
ŀȅǊƤŎŀ  ōƛǊ ȊŜƳƛƴŜ ŀƭƤƴƤȊ. 
 
DǸǊǸƭǘǸ ǎŜǾƛȅŜǎƛΤ Ŧŀƴ ƳƻǘƻǊ ƎǸŎǸ ǾŜ ŘŜōƛȅŜ ōŀƐƭƤ 
olarak, 75-ул ŘŜǎƛōŜƭ ŀǊŀǎƤƴŘŀ ŘŜƐƛǒƳŜƪǘŜŘƛǊΦ 
 

3.6.1 FAN SPECIFICATIONS OMPOSITIONS 

 
Fan is seperately supplied. And allways disassemble 
fan during transport never assemble the fan before 
the filter is rigidly fixed to the frame.  
 
For long term operation of any kind ensure that the 
fan is disassembled and kept in another base.  
 
Noise level; 75-80 dB depending on the motor power 
and flow rate. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

aƻǘƻǊ DǸŎǸ 
Motor Power 

A  
mm 

B  
mm 

C  
mm 

D  
mm 

E  
mm 

 

0,75 kW 80 120 245 520 500 
 

1,1 kW 80 130 245 550 520 
 

1,5 kW 80 150 290 600 550 
 

2,2 KW 80 170 300 640 600 
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FAN PERFORMANS TABLOLARI             -               FAN PERFORMANCE TABLES  
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C!b[L CT[¢w9 t!w4![!wL  

FILTER WITH FAN 

 

 

No ¢ŀƴƤƳ 
Description 

 

1 «ǎǘ ƪŀǇŀƪ 
Upper cover 

2 aŜƴǘŜǒŜ ǎƛǎǘŜƳƛ 
Hinge system 

3 YŀƭŘƤǊƳŀ ŘŜǎǘŜƪ ƳŜƪŀƴƛȊƳŀǎƤ 
Spring activated lifter 

4 Emniyet kilidi 
Safety lock 
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оΦсΦм C!b ¢9YbTY m½9[[TY[9w 

 
.ŀȊƤ ǳȅƎǳƭŀƳŀƭŀǊŘŀ ŦƛƭǘǊŜƭŜǊΣ Ŧŀƴ ƛƭŜ ōƛǊƭƛƪǘŜ ƪǳƭƭŀƴƤƭƤǊΦ 
CŀƴƭŀǊ ƪŜƴŘƛƭŜǊƛƴŜ ŀƛǘ ōƛǊ ǎŜƘǇŀ ǸȊŜǊƛƴŘŜ ȅŀ Řŀ 
ŘƻƐǊǳŘŀƴ ŦŀƴƤƴ ǸȊŜǊƛƴŜ ƳƻƴǘŜ ŜŘƛƭŜǊŜƪ 
ƪǳƭƭŀƴƤƭŀōƛƭƛǊƭŜǊΦ 
 
CŀƴƤƴ ŘƻƐǊǳŘŀƴ ŦƛƭǘǊŜ ǸȊŜǊƛƴŜ ƳƻƴǘŜ ŜŘƛƭŘƛƐƛ 
ŘǳǊǳƳƭŀǊŘŀΣ ŦƛƭǘǊŜ ŜƭŜƳŀƴƭŀǊƤƴƤƴ ƪƻƴǘǊƻƭ ŜŘƛƭƳŜǎƛ ƛœƛƴ 
ŦƛƭǘǊŜ ƪŀǇŀƐƤƴƤƴ ŀœƤƭƳŀǎƤ ȅŜǘŜǊƭƛŘƛǊΦ h½. ǘŀǊŀŦƤƴŘŀƴ 
ƎŜǊœŜƪƭŜǒǘƛǊƛƭƳƛǒ ƻƭŀƴ ōǳ ȅŜƴƛƭƛƪœƛ ǘŀǎŀǊƤƳ ǎŀȅŜǎƛƴŘŜ 
ƛǒœƛƭƛƪ ǾŜ ȅŀǘƤǊƤƳŘŀƴ ǘŀǎŀǊǊǳŦ ǎŀƐƭŀƴƤǊ œǸƴƪǸ ǎǘŀƴŘŀǊǘ 
ŦƛƭǘǊŜ ŜƭŜƳŀƴƭŀǊƤ ƪǳƭƭŀƴƤƭƳŀƪǘŀŘƤǊΦ 
 
.ŀƪƤƳ ƛǎŜ ǎŀŘŜŎŜ ōŜƭƛǊƭƛ ǇƻȊƛǎȅƻƴƭŀǊŘŀ ȅŀǇƤƭŀōƛƭƛǊΦ 
AƴŎŀƪ ƎǸǾŜƴƭƛ ōƛǊ ōŀƪƤƳ ƛœƛƴ C!bLb 59ahb¢9 
95T[a9{T D9w9Y[T5TwΦ 
 
!ȅǊƤ ōƛǊ ǎŜƘǇŀ ǸȊŜǊƛƴŜ ƳƻƴǘŜ ŜŘƛƭƳƛǒ ŦŀƴƭŀǊ ƛœƛƴ 
ōƛƭƎƛƭŜǊ ōƛǊ ǎƻƴǊŀƪƛ ōǀƭǸƳŘŜ ōǳƭǳƴƳŀƪǘŀŘƤǊΦ 
 
CŀƴƤƴ ǾŜ ŦƛƭǘǊŜ ƪŀǇŀƐƤƴƤƴ ƪƻƭŀȅŎŀ ŀœƤƭŀōƛƭŘƛƐƛƴƛ 
ǳƴǳǘƳŀȅƤƴΣ ōǳ ȅǸȊŘŜƴ CT[¢w9 Y!t!FL !4LY h[5¦F¦ 
{«w9/9Σ {!.T¢[9a9 Yh[[!wLbLb YT[T¢[T 
h[5¦F¦b5!b 9aTb h[¦bΦ 9F9w C!b ±9κ±9¸! 
CT[¢w9 ahb¢9 95T[9/9Y[9wT ¸9w9 
{!.T¢[9ba9aT [9w T{9 CT[¢w9 Y!t!FLbL !4a!¸LbΦ 
9ƐŜǊ о- р ŘŀƪƛƪŀŘŀƴ ŦŀȊƭŀ ǎǸǊŜŎŜƪ ōƛǊ ƛǒƭŜƳ 
ȅŀǇŀŎŀƪǎŀƴƤȊΣ ŀȅǊƤ ōƛǊ ǘŀƪƻȊ ƪǳƭƭŀƴƤƴΦ 
 
!œƛƪ ǾŜ ǊǸȊƎŀǊƭƤ ŀƭŀƴƭŀǊŘŀ ŦƛƭǘǊŜ ƪŀǇŀƐƤƴƤ ŀœƳŀȅƤƴΦ 
.ǳƭǳƴŘǳƐǳƴǳȊ ōǀƭƎŜκǸƭƪŜŘŜƪƛ ƛǒœƛƭƛƪΣ œŜǾǊŜ ǾŜ ƎǸǾŜƴƭƛƪ 
ƪǳǊŀƭƭŀǊƤƴŀ ǳȅǳƭŘǳƐǳƴŘŀƴ ŜƳƛƴ ƻƭǳƴΦ 
 

3.6.1 FAN SPECIFICATIONS OMPOSITIONS 

 
In some applications filter are used with fans. Fans 
may have a separate frame or may be mounted 
directly on top of the filter itself. 
 
 
In cases where the fan is mounted on the filter; the 
inspection on filtering elements may be done by 
simply lifting the filter cover, thanks to the innovative 
design by OZB. This innovation provides economy of 
operation and reduced initial investment because 
standard filtering elements are used. 
 
Maintenance, however, shall be done at limited 
positions and in order to make a safe maintenance 
operation, the FAN NEEDS TO BE DISASSEMBLED. 
 
For fans with separate frame, following chapter shall 
help.  
 
Please kindly note that; the fan and cover can easily 
be opened. ALWAYS MAKE SURE THAT THE LOCKING 
ARMS ARE LOCKED WHEN THE COVER IS OPEN.  DO 
NOT OPEN THE COVER IF FAN AND FILTER UNIT IS 
NOT FIXED TO LOCATION. If the duration of 
operation is longer than 3-5 minutes, please add 
separate stopper. 
 
 
Do not open the cover in open and windy areas. 
Ensure that all related regulations in force in the area 
use about labo environment and safety are by user. 
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3.6.2 BUNKER 

 
CƛƭǘǊŜ ōǳƴƪŜǊƭŜǊƛ ŎŜōǊƛ ŜƳƛǒƭƛ ŦƛƭǘǊŜƭŜǊƛƴ ŀƭǘƤƴŘŀ ǘǳǘǳƭŀƴ 
ǘƻȊǳƴ ōƛǊƛƪǘƛǊƛƭƳŜǎƛ ŀƳŀŎƤƴŀ ȅǀƴŜƭƛƪ ƻƭŀǊŀƪ ǾŜ ŀȅƴƤ 
zamanda filtreyi de ǘŀǒƤȅŀŎŀƪ ǒŜƪƛƭŘŜ ǘŀǎŀǊƭŀƴƳƤǒǘƤǊΦ 
 
CƛƭǘǊŜ ōǳƴƪŜǊƭŜǊƛ ǎǘŀƴŘŀǊǘ ƻƭŀǊŀƪ ǘŜƪ ƎƛǊƛǒƭƛ ǸǊŜǘƛƭƛǊ ǾŜ 
ǘǸƳ ōǳƴƪŜǊƭŜǊƛƴ ƎƛǊƛǒ ŀƐƤȊƭŀǊƤƴŘŀ ǘƻȊ œǀƪǘǸǊǸŎǸ 
ŘǸȊŜƴŜƪ ōǳƭǳƴǳǊΦ 4ƤƪƤǒ ŀƐƤȊƭŀǊƤƴŘŀ ƛǎŜ  ƪŜƭŜōŜƪ ƪƭŜǇŜ 
ŦƭŀƴƧƤ ōǳƭǳƴƳŀƪǘŀŘƤǊΦ 

3.6.1 HOPPER 

 
Filters hoppper are used under air filters as 
reservoirs for collected dust anda re designed also to 
carry the filter itself. 
 
Filter hopoer are produced with a single inlet as 
stnadard and all inlets have a dust suppressing unit. 
The standard outlets have a flange for butterfly 
valve. 
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Tip 
Type 

L W H bŜǘ !ƐƤǊƭƤƪ 
Net Weight 

Gros !ƐƤǊƭƤƪ  
Gross Weight mm mm mm 

AIRFILL6 600 550 1150 32kg 45 kg 

AIRFILL9 600 550 1500 37kg 55 kg 

AIRFILL12 800 750 1150 70kg 87 kg 

AIRFILL18 800 750 1500 77kg 94 kg 

AIRFILL25 1100 1100 1150 98kg 120 kg 

AIRFILL36 1100 1100 1500 105kg 130 kg 

 

 

 

 

 

 

 

оΦс t!Y9¢ m[4«[9wT ±9 !FLw[LY[!w 3.6 PACKING DIMENSIONS AND WEIGHTS 
 

 
H 

L 

W    
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4.0 MONTAJ VE  DEVREYE ALMA 

 

4.1 KURULUM 

 
.ǳ ƳŀƴǳŜƭ ǸǊŜǘƛŎƛ ǘŀǊŀŦƤƴŘŀƴ ƘŀȊƤǊƭŀƴƳƤǒǘƤǊ ǾŜ  ǸǊǸƴǸƴ 
ŀȅǊƤƭƳŀȊ ōƛǊ ǇŀǊœŀǎƤŘƤǊΦ .ǳ ƴŜŘŜƴƭŜ ǸƴƛǘŜ ƛƭŜ ōƛǊƭƛƪǘŜ 
sevk edilir. 

 
aƻƴǘŀƧΣ ƛǒƭŜǘƳŜΣ ōŀƪƤƳ ǾŜ ƻƴŀǊƤƳ ƛǒƭŜǊƛ ƛƭŜ ƛƭƎƛƭƛ 
ǇŜǊǎƻƴŜƭƛƴ ƎǀǊŜŎŜƐƛ ǳƭŀǒŀŎŀƐƤ ǾŜ ƪǳƭƭŀƴŀŎŀƐƤ ǒŜƪƛƭŘŜΣ 
ǸǊǸƴŜ Ŝƴ ȅŀƪƤƴ ȅŜǊŘŜ ōǳƭǳƴŘurulur. 

 
.ǳ ǘŀƭƛƳŀǘ ȅƻƭ ƎǀǎǘŜǊƛŎƛŘƛǊ ǾŜ ƛǒ ƎǸǾŜƴƭƛƐƛΣ ƛǒœƛ ǎŀƐƭƤƐƤΣ 
ƛǒȅŜǊƛ ƎǸǾŜƴƭƛƐƛ ǾŜ ǸœǸƴŎǸ ǒŀƘƤǎƭŀǊŀ ƪŀǊǒƤ ƘŜǊ ǘǸǊƭǸ 
ǀƴƭŜƳƭŜǊƛ ŀƭƳŀƪ ǾŜ ƳŜǾŎǳǘ ȅŀǎŀƭŀǊŀ ǾŜ ƪǳǊŀƭƭŀǊŀ 
ǳȅƎǳƴ œŀƭƤǒƳŀǎƤƴƤ ǘŜƳƛƴ ŜǘƳŜƪ ƪǳƭƭŀƴƤŎƤƴƤƴ 
ǎƻǊǳƳƭǳƭǳƐǳƴŘŀŘƤǊΦ  

 
YǳƭƭŀƴƤŎƤƴƤƴ ōŀƐƭƤ ƻƭŘǳƐǳ ȅŜǊŜƭ ƪǳǊŀƭ ǾŜ ǒŀǊǘƭŀǊƤƴ 
ƎŜǊŜƪƭŜǊƛƴƛ ȅŜǊƛƴŜ ƎŜǘƛǊƳŜƪǘŜ ƪǳƭƭŀƴƤŎƤ 
ǎƻǊǳƳƭǳƭǳƐǳƴŘŀŘƤǊΦ «ǊŜǘƛŎƛ ƘŀōŜǊ ǾŜǊƳŜƪǎƛȊƛƴ 
ǸǊǸƴƭŜǊŘŜ ȅŀǇŀŎŀƐƤ ŘŜƐƛǒƛƪƭƛƪƭŜǊƛ ƳŀƴǳŜƭƭŜǊŜ ȅŀƴǎƤǘƤǊΣ 
ōǳ ƴŜŘŜƴƭŜ ƳŀƴǳŜƭƛƴ ǸǊǸƴ ƛƭŜ ǳȅƳƭǳ ƻƭŘǳƐǳƴǳ ƪƻƴǘǊƻƭ 
ediniz. 

 
«ƴƛǘŜƭŜǊΣ ǇŀǘƭŀȅƤŎƤ ŀǘƳƻǎŦŜǊ ǾŜȅŀ ǇŀǘƭŀȅƤŎƤ ƳŀƭȊŜƳŜ 
ǾŜȅŀ ǘƻƪǎƛƪΣ ǾƛǊŀƭ ǾŜȅŀ ōŀƪǘŜǊƛȅŜƭ ŀƴƭŀƳŘŀ ȊŀǊŀǊƭƤ 
ƳŀƭȊŜƳŜƭŜǊ ƛœƛƴ ǘŀǎŀǊƭŀƴƳŀƳƤǒǘƤǊΦ 

 
«ƴƛǘŜƴƛƴ ƎƤŘŀ ƴƻǊƳƭŀǊƤƴŀ ǳȅƎǳƴ ƪǳƭƭŀƴƤƳƤ ǎƛǇŀǊƛǒ 
ŀǒŀƳŀǎƤƴŘŀ ǸǊŜǘƛŎƛȅŜ ōƛƭŘƛǊƛƭƳƛǒ ǾŜ ǸƴƛǘŜ ōǳ ȅŀǇƤȅŀ 
ǳȅƎǳƴ ƘŀƭŘŜ ǸǊŜǘƛƭƳƛǒ ƻƭƳŀƭƤŘƤǊΦ 

 
«ƴƛǘŜ ŜǘƛƪŜǘƛ ǸȊŜǊƛƴŘŜ ƛƭƎƛƭƛ ǸǊŜǘƛŎƛ ǿŜō ǎŀȅŦŀǎƤ 
ƳŜǾŎǳǘǘǳǊΦ .ǳ ǸƴƛǘŜƭŜǊƛƴ ƳƻƴǘŀƧƤΣ ōŀƪƤƳƤΣ ǘŀƳƛǊƛ ǾŜ 
ǘŜƳƛȊƭƛƐƛƴƛƴ ȅŀǇƤƭŀōƛƭƳŜǎƛ ǾŜ ȅŀǇƤǎƤ ƎŜǊŜƐƛ ноκлтκфу 
ǘŀǊƛƘƭƛ фтκот 9/ ƴƻǊƳƭŀǊƤ ƎŜǊŜƐƛΣ ƪǳƭƭŀƴƤŎƤ ȅŜǘŜǊƭƛ ǾŜ 
ƎŜǊŜƪƭƛ ǇŜǊǎƻƴŜƭ ōǳƭǳƴŘǳǊƳŀƪ ǾŜ ƪŀƳǳ ƎǸǾŜƴƭƛƐƛƴƛ 
ǎŀƐƭŀȅƤŎƤ œŜǾǊŜȅŜΣ œŜǾǊŜŘŜƪƛ ǾŀǊƭƤƪƭŀǊŀ ǾŜ ǸœǸƴŎǸ  
ǒŀƘƤǎƭŀǊŀ ǳƭŀǒŀōƛƭŜŎŜƪ ȊŀǊŀǊƭŀǊƤ ǀƴƭŜƳŜȅŜ ȅǀƴŜƭƛƪ 
ƻƭŀǊŀƪ ƎŜǊŜƪŜƴƭŜǊƛ ȅŜǊƛƴŜ ƎŜǘƛǊƳŜƪƭŜ ȅǸƪǸƳƭǸŘǸǊΦ 
 
 

4.0 ASSEMBLY AND START-UP 

 

4.1 INSTALLATION 

 
This manuel produced by manufacturer is an integral 
part of products and shall accampany product  at its 
entire life . 

 
This manual has to be kept at nearest position 
available for the concerned personnel for 
installation, testing, running, operating, maintanace 
and/or repair staff. 

 
User is responsible to have concerned personnel 
reads understands and applies the contents properly. 
This manual provides warnings and guidelines to 
ǳǎŜǊΦ LǘΩǎ ǳǎŜǊǎ ǊŜǎǇƻƴǎƛōƛƭƛǘȅΣ ǘƻ ŦǳƭƭŦƛƭƭ ŀƭƭ ƴŜŎŜǎǎŀǊȅ 
actions to meet, safety of workers, enviroment third 
parties and surrounding equipment. 

 
All related regulations and laws in force in the area of 
use has to be obeyed for safety regulations in time 
must be integrated and implemented. 

 
Manufacturer keeps his right to modify change on 
the components parts or whole machine and related 
this manual in time. Ensure manual is related to your 
product in hand. 

 
Products are not designed to operate at explosive, 
flammable, hazardous viral or bacterial dangerous 
enviroment and/or materials . 

 
Due to nature of the unit it is a hung system and 
there is the risk of breaking or falling the unit. 
Therefore it is the users responsibility to, create 
enough spacing for assembly, cleaning, maintanence 
and repair. To affix or put barriers to protect, person 
or surrounding assets, against any danger directed to 
a/m and take actions to comply with 23/07/98 - 
98/37 CE. 
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4.1 KURULUM 

 
сл ϲ/ ǘŀƴ ǎƤŎŀƪ ƳŀƭȊŜƳŜ ƛœƛƴ ƪǳƭƭŀƴƤƭƤȅƻǊ ƛǎŜΣ œŜǾǊŜȅŜ 
bariyer, ƛƪŀȊ ƛǒŀǊŜǘƭŜǊƛ ƪƻȅŀǊŀƪ ƎŜǊŜƪƭƛ ǀƴŜƳƭŜǊƛ Ǿe 
benzerlerini yerine getirmek ƪǳƭƭŀƴƤŎƤƴ 
ǎƻǊǳƳƭǳƭǳƐǳƴŘŀŘƤǊΦ  
 
bƻǊƳŀƭ œŀƭƤǒƳŀ ŘƤǒƤƴŘŀƪƛ ǘǸƳ ŘǳǊǳƳƭŀǊŘŀ, ǸƴƛǘŜ 
ƎǸǾŜƴƭƛ ŘǳǊǳƳŘŀ ǘǳǘǳƭƳŀƭƤŘƤǊΦ «ƴƛǘŜΣ ŘƛƴŀƳƛƪ 
ƪǳǾǾŜǘƭŜǊΣ ŜƭŜƪǘǊƛƪ ŜƴŜǊƧƛǎƛΣ ōŀǎƤƴœƭƤ ƘŀǾŀ ǾŜ ȅǸƪǎŜƪ 
ŘǸȊŜȅŘŜ ƳŜƪŀƴƛƪ ƪǊƛǘŜǊƭŜǊ ƪǳƭƭŀƴabilir. Bu nedenle 
ȅǳƪŀǊƤŘŀ ŀƴƤƭŀƴƭŀǊ ǾŜȅŀ ŀƴƤƭŀƴƭŀǊƤƴ ōƛƭŜǒƪŜǎƛ ǎƻƴǳŎǳ 
ƪŀȊŀƛ ŘǳǊǳƳƭŀǊŘŀ ǎƻƴǳœƭŀǊƤ !FLw h[!/!Y ¸!tL5!5IR. 
±9 Y¦[[!bL/L I9w ! !a!5!Σ T [9a59 ±9 {9±T¸959 
!½!aT D«±9b[TFT {!F[!a!Y T[9 ¸«Y«a[«5«wΦ 
 
TƭƎƛƭƛ ǘǸƳ ǇŜǊǎƻƴŜƭΣ ŜƐƛǘƛƳƭƛΣ ȅŜǘƪƛƭƛ ǾŜ ǳȊƳŀƴ ƻƭƳŀƭƤdƤr. 
bƻǊƳŀƭ œŀƭƤǒƳŀ ŘƤǒƤ ǸƴƛǘŜ ǸȊŜǊƛƴŘŜ ȅŀǇƛƭŀŎŀƪ ǘǸƳ 
ƛǒƭŜƳƭŜǊŘŜΣ ŜƭŜƪǘƛǊƛƪ ŜƴŜǊƧƛǎƛ ƪŜǎƛƭƳƛǒ ǾŜ ǘǸƳ 
ƘŀǊŜƪŜǘƭŜǊ ŘǳǊƳǳǒΣ ōŀǎƤƴœƭƤ ƘŀǾŀ ƪŜǎƛƭƳƛǒΣ ǸƴƛǘŜ ƛȅƛ 
ŘǳǊǳƳŘŀ ǾŜ ǇŀǊƪ ƘŀƭƛƴŘŜ ƻƭƳŀƭƤŘƤǊΦ 
 
/ƛƘŀȊƤƴ ǘƻǇǊŀƪƭŀƴƳŀǎƤ ƛȅƛ ŘǳǊǳƳŘŀ ƻƭƳŀƭƤΣ ŎƛƘŀȊ 
ǸȊŜǊƛƴŘŜƪƛ ƛƪŀȊ ŜǘƛƪŜǘƭŜǊƛ ǘŜƳƛȊ ǾŜ ƻƪǳƴǳǊ ƻƭƳŀƭƤ ǾŜ 
ǘǸƳ ƛǒƭŜƳƭŜǊ /9м-Standart 64-8 CE1 EN 60204 CE 
ǳȅƎǳƴ ƻƭƳŀƭƤŘƤǊΦ 
 
«ƴƛǘŜ ǸǊŜǘƛŎƛ ŦŀōǊƛƪŀǎƤƴŘŀΣ œŀƭƤǒƳŀǎƤ ǾŜ ǎƛǇŀǊƛǒ ǾƻƭǘŀƧƤ, 
ƳƻƴǘŀƧ ǾŜ ǒŀǎƛ ƪƻƴǘǊƻƭǸΣ  ǎŜǊƛ ƴǳƳŀǊŀǎƤΣ  ŎƛǾŀǘŀ ǾŜ 
ǎƻƳǳƴƭŀǊƤƴ ǾŀǊƭƤƐƤΣ ƳǳƘǘŜǾƛȅŀǘ ƪƻƴǘǊƻƭǸΣ ǀƭœǸ 
ƪƻƴǘǊƻƭǸΣ ōƻȅŀ ƪƻƴǘǊƻƭǸΣ ǇŀƪŜǘ ƪƻƴǘǊƻƭǸΣ ŜǘƛƪŜǘ ǾŜ 
ǳȅŀǊƤ ƴƻǘƭŀǊƤ ƪƻƴǘǊƻƭǸ ȅŀǇƤƭƳƤǒ ƻƭŀǊŀƪ ǎŜǾƪ 
edilmektedir. 
 
 

пΦн 9[9Y¢wTY{9[ .!F[!b¢L[!w 

 
aƻƴǘŀƧƤ ȅŀǇŀƴ ƪǳƭƭŀƴƤŎƤΣ  ǸƴƛǘŜƴƛƴ ǎǘŀǊǘΣ ǎǘƻǇ ǾŜ ŀŎƛƭ 
ŘǳǊǳǒƭŀǊƤ ƛƭŜ ōŀƪƤƳ ǎƤǊŀǎƤƴŘŀ ƪƻƴǘǊƻƭǎǸȊ œŀƭƤǒƳŀ ǾŜȅŀ 
Ǌƛǎƪ ȅŀǊŀǘŀŎŀƪ ƻƭǳƳǎǳȊƭǳƪƭŀǊƤ ƎƛŘŜǊŜŎŜƪ ǒŜƪƛƭŘŜ 
elektrik devrelerini kurƳŀƪƭŀ ȅǸƪǸƳƭǸŘǸǊΦ  
 
±ƻƭǘŀƧƤ ǾŜ ŦǊŜƪŀƴǎ ǳȅǳƳǳƴǳ ƪƻƴǘǊƻƭ ŜŘƛƴƛȊΦ ¸Ŝǘƪƛƭƛ ǾŜ 
ōƛƭƎƛƭƛ ƪƛǒƛƭŜǊ ŘƤǒƤ ƛǒƭŜƳ ȅŀǇƳŀȅƤƴƤȊΦ tƴǀƳŀǘƛƪ 
ōŀƐƭŀƴǘƤƭŀǊ ƘŀǾŀ ƪǳƭƭŀƴƤƳƤ ǎǀȊ ƪƻƴǳǎǳ ƛǎŜΣ ǘŜƪƴƛƪ 

4.1 INSTALLATION 

 
!ƭǎƻ ƛƴ ŎŀǎŜ ƻŦ ƘŀƴŘƭƛƴƎ Ƙƻǘ ƳŀǘŜǊƛŀƭ όслϲ/ ƻǾŜǊύ 
personnel has to be sufficiently protected from 
harmfull results. 
 
 
Apart from normal operating conditions machine has 
to be at safe position. This unit, is working on 
dynamic forces, electrical energy, pressury air and 
high level of machanical risk. Due to all above 
seperately mentioned and/or  their combined effect 
any accident or abnormality shall result with  
CATASIROPHOC EVENTS TO ASSETS AND/OR TO 
HUMAN LIFE. 
 
Therefore user at all steps and operations is obliged 
to supply maximum level of safety. All related 
personnel shall be qualified, experienced an 
authorized.  
 
The product has been connected  shall be 
equipotential with earth circuit. All safety warnings 
and devices on the machine has to be clean readible 
and operative and CE 1 standarts 64-3 CE1 EN 60204. 
 
 
The machine is delivered following below checks the 
electrical energy potential, assembly and serial 
ƴǳƳōŜǊΣ ōƻƭǘǎ ŀƴŘ ǎǳǎǇŜƴǎƤƻƴ ōƭƻŎƪǎΣ Ŏƻƴtents, 
labels and warning plates, dimensional controls, 
finishing controls, packaging controls 

 
 
 

4.2 ELECTRICAL CONNECTIONS 

 
All electrical connections shall be done by the  user, 
ensure safe operation and user takes necessary 
measures to avoid uncontrolled start up of machine 
by means of energency stop,  switches of sufficient 
amount.  
 
Starting stopping the machine shall be managed by 
user. Pneumatic lines necesary shall be completed by 
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ōƛƭƎƛƭŜǊŘŜ ǾŜǊƛƭŜƴ ƘŀǾŀ ǘǸƪŜǘƛƳƭŜǊƛƴƛ ƪŀǊǒƤƭŀƳŀƪ ǸȊŜǊŜ 
ƪǳƭƭŀƴƤŎƤ ƎŜǊŜƪƭƛ ǘŜǎƛǎŀǘƤ ƪǳrunuz. 
 

the user according to tecnhical specs given in 
technical catalog. 

 

 

 

4.3 MONTAJ  

 
aƻƴǘŀƧ ƛǒƭŜƳƛƴŜ ŦƛƭǘǊŜ ŦƭŀƴƧƤ ƛƭŜ ōŀǒƭŀȅƤƴƤȊΦ  Filtre 
ŦƭŀƴƧƤƴƤƴΣ ŦƛƭǘǊŜƴƛƴ ƪǳƭƭŀƴƤƭŀŎŀƐƤ ȅŜǊŜ όǎƛƭƻΣ ōǳƴƪŜǊ ǸȊŜǊƛ 
Ǿōύ ȅŜǊŜ ǇŀǊŀƭŜƭ ƻƭŀŎŀƪ ǒŜƪƛƭŘŜ ƪŀȅƴŀǘƤƭƳŀǎƤƴƤ temin 
ediniz. 
 
CƭŀƴƧ ǸȊŜǊƛƴŜ ŦƛƭǘǊŜ ǸƴƛǘŜǎƛ ƛƭŜ ōƛǊƭƛƪǘŜ ǘŜƳƛƴ ŜŘƛƭŜƴ 
ŎƻƴǘŀȅƤ ȅŜǊƭŜǒǘƛǊƛƴƛȊΦ CƛƭǘǊŜ ƎǀǾŘŜǎƛƴƛ ǸȊŜǊƛƴŜ 
ȅŜǊƭŜǒǘƛǊŜǊŜƪ ŎƛǾŀǘŀƭŀǊ ȅŀǊŘƤƳƤȅƭŀ ōƛǊƭŜǒǘƛǊƛƴƛȊΦ 
 
CƛƭǘǊŜ ȊŀƳŀƴƭŀȅƤŎƤ ƪŀǊǘƤ ŜƭŜƪǘǊƛƪ ōŀƐƭŀƴǘƤƭŀǊƤ Ǿō ƛœƛƴ 
ōŀƪƤƴƤȊ άCƛƭǘǊŜ ½ŀƳŀƴƭŀȅƤŎƤ YŀǊǘƤ aŀƴǳŜƭƛέ 
 
IŀǾŀ ƛœƛƴ ƎŜǊŜƪƭƛ ōŀƐƭŀƴǘƤƭŀǊƤ ǘŀƳŀƳƭŀȅƤƴƤȊΦ {ŜƭŜƴƻƛŘ 
ǾŀƭŦƭŜǊƛƴ ǘŜƳƛȊ ƻƭŘǳƐǳƴǳ ƪƻƴǘǊƻƭ ŜŘƛƴƛȊΦ Filtreye gelen 
ƘŀǾŀ ōŀǎƤƴŎƤƴƤƴ ƳŀȄ пΣр ōŀǊ ƻƭŘǳƐǳƴŘŀƴ ŜƳƛƴ ƻƭǳƴǳȊΦ 
  

4.3 ASSEMBLY 

 
Start the flange assembly as first step. Weld the 
connecting flangŜ ƘƻǊƛȊƻƴǘŀƭƭȅ ƻƴ ǘƘŜ ǎƛƭƻΩǎ ǊƻƻŦΦ 
Locate the seal between flange and the filter and 
assemble the filter by the bolts and nuts supplied 
with the filter 
 
Connect the control board and pneumatic lines. 
Apply to electronic card manual and notes in 
seperate maƴǳŀƭ άCƛƭǘŜǊ /ƻnǘǊƻƭ .ƻŀǊŘέ document. 
 
Ensure the air pressure is in the range of 4, 5-5 bars 
and the air is dry. And the solenoid valves and coils 
are clean.In case there is fan with filter please apply 
to fan documents 

4.4 DEVREYE ALMA 

 
aƻƴǘŀƧ ǎƻƴǊŀǎƤ, tǸƳ ƛǒƭŜƳƭŜǊƛƴ ǘŀƳŀƳƤ ǾŜ ŜƪǎƛƪǎƛȊ 
ƻƭŘǳƐǳƴǳ ǾŜ ŎƛǾŀǘŀƭŀǊƤƴ ǎƤƪƤƭƤ ƻƭŘǳƐǳƴǳΣ tǸƳ ƛƪŀȊΣ 
ƎǸǾŜƴƭƛƪ ǾŜ ǎƤƴƤǊƭŀȅƤŎƤ ƛȅƛκŘƻƐǊǳ ŘǳǊǳƳŘŀ ƻƭŘǳƐǳƴǳ 
kontrol ediniz. 

 
mb9a[T5TwΥ  .ǸǘǸƴ ōǳ ƛǒƭŜƳƭŜǊΤ ōƛƭƎƛƭƛΣ ȅŜǘƪƛƭƛ ǾŜ 

ȅŜǘŜǊƭƛ ǇŜǊǎƻƴŜƭŎŜ ȅŀǇƤƭƳŀƭƤŘƤǊΦ Tǒ ƎǸǾŜƴƭƛƐƛΣ ƛǒœƛ ǎŀƐƭƤƐƤ 

ƎŜǊŜƪƭŜǊƛƴŜ ǳȅǳƭƳŀƭƤŘƤǊΦ Elektriksel problemler ve 

ǎƻƴǳœƭŀǊƤ ǸǊŜǘƛŎƛ ƪƻƴǘǊƻƭǸ ŘƤǒƤƴŘŀŘƤǊ ǾŜ ƎŀǊŀƴǘƛ 

ƪŀǇǎŀƳƤƴŀ ƎƛǊƳŜŘƛƐƛ ƎƛōƛΣ ǒŀƘƤǎƭŀǊŀ ǾŜκǾŜȅŀ 

3.taraflarda ƻƭǳǒŀŎŀƪ ƘŀǎŀǊƭŀǊŘŀƴ ǸǊŜǘƛŎƛ ǎƻǊǳƳƭǳ 

tutulmaz. 

4ŀƭƤǒǘƤǊƳŀȅŀ ōŀǒƭŀƳŀŘŀƴ ǀƴŎŜΣ ŦƛƭǘǊŜ ƛœƛƴŘŜ ȅŀōŀƴŎƤ 
ƳŀŘŘŜ ƻƭƳŀŘƤƐƤƴŘŀƴ ǾŜ ƎŜƭƳŜȅŜŎŜƐƛƴŘŜƴ ŜƳƛƴ 
olunuz. 
 
CƛƭǘǊŜȅŜ ǳƭŀǒŀƴ ƘŀǾŀƴƤƴ ƪǳǊǳ ƻƭŘǳƐǳƴŘŀƴ ŜƳƛƴ ƻƭǳƴǳȊΦ 
9ƭŜƪǘǊƛƪ ōŀƐƭŀƴǘƤƭŀǊƤƴƤ ƪƻƴǘǊƻƭ ŜŘƛƴƛȊΦ mƴŎŜƭƛƪƭŜ ōƻǒǘŀ 
œŀƭƤǒǘƤǊƤƴƤȊΦ 
 
CƛƭǘǊŜ ŜƭŜƪǘǊƛƪ ōŀƐƭŀƴǘƤǎƤ ǾŜǊƛƭŜƴ ǇǊƻƧŜȅŜ ǳȅƎǳƴ 
ƻƭŀŎŀƪǘƤǊ ǾŜ ŜƴŜǊƧƛ ǎƛƭƻ ŘǳǊǳƳǳ ǎǸǊŜǎƛƴŎŜ  όƻƴύ 

4.4 START-UP 

 
Completing the installation please check;  all 
operations are properly completed, all warning 
labels, barries safety accessories are properly done 
and active. 

 
IMPORTANT: All connections should be undertaken 
by qualified electrical personnel only. Before carrying 
out any operation on the motor, make sure that the 
electrical supply is disconnected. The constructor 
declines to take any responsibility for any damages 
to property or persons, arising from poor electrical 
workmanship. 
 
Clear all external parts, pieces, remaining in packages 
before start up. 
 
Ensure the pressurized air is dried by convenient air 
dryer and no oil shall be permitted. Check electrical 
connections. Run the unit unloaded (idle) for a while. 
 
Ensure that all energy air pressurized lines are 
properly connected and power selections are 
correct. 
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ƻƭŀŎŀƪǘƤǊΦ CƛƭǘǊŜ ǘŜƳƛȊƭŜƳŜ ȊŀƳŀƴƤ όǇǳƭǎŜύ ŀȅŀǊƤ пл ς 
пр ǎŀƴƛȅŜȅŜ ŀȅŀǊƭŀƴƳƤǒǘƤǊΣ  ŘŜƐƛǒǘƛǊƛƭƳŜƳŜƭƛŘƛǊΦ 
 
 
 

Energize the electronic control board and check the 
valves are operative and sequencing is OK by 
listening to click sound on valves. 
 

 

 
YƻƳǇǊŜǎǀǊ ƘŀǾŀ ƘŀǘǘƤƴƤƴ ƪǳǊǳǘǳƭƳǳǒ ǾŜ ǊŜƎǸƭŀǘǀǊ ile 
ǒŀǊǘƭŀƴŘƤǊƤƭƳƤǒ ƻƭƳŀǎƤ ƎŜǊŜƪƳŜƪǘŜŘƛǊΦ ±Ŝ ƳŀƴƻƳŜǘǊŜ 
ǊŜƎǸƭŀǘǀǊ ŦƛƭǘǊŜ ǎŜǘƛ ƛƭŜ пΣр-р ōŀǊ ōŀǎƤƴŎŀ ŘǸǒǸǊǸƭƳŜƭƛ 
ǾŜ ǎǳ ǘǳǘǳŎǳŘŀ ōƛǊƛƪŜƴ ǎǳ ǎƤƪ ǎƤƪ ǘŜƳƛȊƭŜƴƳŜƭƛŘƛǊΦ 
 
!ǒƤǊƤ ŘƻƭǳƳŀ ƛȊƛƴ ǾŜǊƛƭƳŜƳŜƭƛŘƛǊΦ aŀȄƛƳǳƳ ǎŜǾƛȅŜ 
ƛƪŀȊƤƴŘŀƴ ǎƻƴǊŀ ƪŜǎƛƴƭƛƪƭŜ ŘƻƭǳƳŀ ƛȊƛƴ ǾŜǊƛlmemelidir. 
 
{ƛƭƻōŀǎ ŘƻƭǳƳǳ ǘŀƳŀƳƭŀƴŘƤƪǘŀƴ ǎƻƴǊŀΣ ǎƛƭƻōŀǎǘŀ 
ƪŀƭŀƴ ƳƛƪǘŀǊƤ ŀǒƤǊƤ ƘŀǾŀ ƛƭŜ ǘŜƳƛȊƭŜƴƳŜƳŜƭƛŘƛǊΦ όǎƛƭƻōŀǎ 
ǒƛǒƛǊƛƭŜǊŜƪ ŀƴƛŘŜƴ ŀœƤƭƳŀƳŀƭƤŘƤǊύ 
 

 
Then open the air valve. Note that that producer 
shall not be responsible for any damages to the unit 
or to man around and/or to environment. 
 
The pulse intervals are set to 40-45 seconds. The 
condensates in tank shall be discharged weekly by 
means of 20 manual valves. 
 
In case of any control/check and maintenance make 
sure energy and pressurized air is off and the tank is 
clean. 
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сΦ  C!b CT[¢w9 ahb¢!W ¢![Ta!¢L  

 
CƛƭǘǊŜ ŀƘǒŀǇ ŀƳōŀƭŀƧƤ œƤƪŀǊƤƭƤǊΦ CƛƭǘǊŜ ƎǀǾŘŜǎƛƴƛ ǇŀƭŜǘŜ 
ōŀƐƭŀȅŀƴ ǾƛŘŀƭŀǊ ǎǀƪǸƭƳŜȊΣ ŦƛƭǘǊŜ ǇŀƭŜǘ ǸȊŜǊƛƴŘŜ 
ōƤǊŀƪƤƭƤǊΦ  
 

6. FAN FILTER ASSEMBLY INSTRUCTIONS 

 
Wood packaging of the filter is removed. The filter 
body should not be screwed off from the palette; it 
should remain on the palette.  
 

 

 

 
      
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
Cŀƴŀ ƳƻƴǘŜ ŜŘƛƭƳƛǒ Ŧŀƴ ōŀƐƭŀƴǘƤ ŦƭŀƴǒƤ ŦŀƴŘŀƴ ǎǀƪǸƭǸǊΦ 
 

 
Fan connection flange which is mounted on the fan is 
removed from the fan. 
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Cŀƴ .ŀƐƭŀƴǘƤ CƭŀƴǒƤ Ǹǎǘ ƪŀǇŀƪǘŀ Ŧŀƴ ŜƳƛǒƛ ƛœƛƴ ōƤǊŀƪƤƭŀƴ 
ŘŜƭƛƪ ǸȊŜǊƛƴŜ ŎƤǾŀǘŀ ƛƭŜ ƳƻƴǘŜ ŜŘƛƭƛǊΦ 
 

 
Fan Connection Flange is mounted with bolts on the 
fan intake hole of top cover. 

 

     
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Cŀƴ œƤƪƤǒ ŀƐȊƤ ƻǊǘŀƳŀ ƎǀǊŜ ǳȅƎǳƴ ȅǀƴŜ œŜǾǊƛƭƛǊ ǾŜ Ŧŀƴ 
ǸȊŜǊƛƴŘŜ ōǳƭǳƴŀƴ ŎƤǾŀǘŀƭŀǊ Ŧƭŀƴǒŀ ǎƻƳǳƴ ƛƭŜ ǎƤƪƤƭƤǊΦ 
 
 

 
Fan outlet is turned to the the most convenient 
direction and the bolts are screwed with nut into the 
flange. 

 
         
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
         
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  


